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2학기 시작
우리 앞에 멋진 2학기가 있습니다. 3월에는 ACAMIS 체스, CISSA 배
구, 배드민턴과 탁구의 미니 토너먼트, 베이징에서 고학년들을 위한 
모의 UN, MYP 개인 프로젝트 전시회, 방문 작가가 참여하는 도서관 
주간, 홍콩에서 고학년들을 위한 Global Issues Network 컨퍼런스, 
PYP 댄스, 외부 컨설턴트와 이사회 연수, 일정이 다시 잡힌 미술품 
경매와 PTA NIS Expo 2010이 있습니다.

위의 리스트는 정규 수업 이면에 NIS에서 얼마나 많은 일들이 일어나
는지를 알려줍니다. NIS의 교직원, 학생 리더, 학부모님들의 헌신으
로 우리 학생들에게 제공되는 기회가 풍부한 것입니다. 우리는 커뮤
니티이며 새로운 가족들이 우리 커뮤니티의 일부라고 느끼기를 바랍
니다. 우리의 사명은 명확하게 명시합니다. “우리 학교는 개인의 뛰어
난 소질을 증진하며 학생과 교직원이 행복하고 성취하는 인격체가 되
도록 장려한다.”

정말 즐거운 3월이 되시기를 바랍니다.
Laurie McLellan
Director
lauriemclellan@staff.nanjing-school.com
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Important Dates:

Dates for the diary:

This week is week 24

Tuesday 9th of March
MYP PP Exhibition

Wednesday 10th of March
Student Council Art Auction

Friday 12th of March
PYP Assembly

Saturday 13th of March
CISSA Volleyball

Saturday 20th of March
PTA International Day

START THE COUNTDOWN!
NIS Expo 2010  March 20, 2010    
1:00 - 4:00 p.m.
PTA is sponsoring this year's international day in an all-new 
format.
All countries will be showcased together in the gymnasium in
individual booths.  We are very excited as this will allow us to
celebrate together the school's great diversity.

We are pleased to announce we have 28 countries participating! 
We also have a number of exciting performances planned. Itʼs 
not too late if your country wants to perform as well.

If you have any questions, please contact:
James Garrett at the school or by email at 
jamesgarrett@staff.nanjing-school.com 
Suzy Walker  by email at suzywalker31@hotmail.com 
or Becky Chennault at mikeandbeckychennault@gmail.com 
or by cell at 136 7511 4573

(Please note: car parking at the school will not be available.)
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학교에서의 개인 물품 보안

NIS는 교내에서 개인 물품 보안을 위한 많은 시스템을 가지고 있지만, 이 시스템들이 항상 실패의 
염려가 없는 것은 아니라는 것이 여전히 사실입니다. 학생들에게는 개인 락커와 번호 자물쇠가 제
공되며, 등교일에는 락커를 사용할 수 있습니다만, 시간이 지나면서 많은 학생들이 락커를 이용하
지 않아 물건들을 잃어버리고 있습니다. 학생들이 적극적으로 참여할 때 이 시스템이 효과를 낼 것
입니다. 귀중품들은 락커에 두어야 하고, 복도에 물품을 늘어놓거나 락커를 열어놓거나 교실 밖에 
두지 않아야 한다는 것은 일반 상식입니다. 학생 책임에 더하여, 학교 또한 대부분의 교내를 비추
는 CCTV를 사용하여, 절도나 허용되지 않은 ‘빌림’에 대한 중대한 억제 작용을 하도록 합니다.
이번 주에 저는 아래의 메시지를 전하기 위해 모든 MYP/DP 학생들을 만났습니다:
1. 모든 학생들은 이번 주말까지 학교 제공 번호 자물쇠를 락커에 달아 잠그도록 합니다. 자물쇠를 
잃어버리거나 번호를 잃어버린 학생들은 입학처의 Mr. Garrett 을 찾아가서 교체할 수 있고, 학부모
님께 비용이 청구될 것입니다. 락커는 월요일부터 정기적으로 점검할 것입니다.
2. 옷이나 다른 물품들을 교실 밖에 둘 수 없습니다. 교실 밖에서 발견된 물품들은 정기적으로 분실
물 보관함에서 찾을 수 있습니다. 맥북, 마우스, 충전기, 핸드폰이나 음악 플레이어 등 ‘기계 품
목’은 제 사무실에 가져다 놓을 것이므로, 학생들은 제게 와서 자신의 물품을 찾아갈 수 있습니다.
3. 저는 학생들이 자신의 물건들을 챙길 필요성을 느끼리라 생각합니다. 어쨌든, 학교 자물쇠로 락
커를 잠그지 않거나, 위에 제시된 ‘기계’ 품목 중 하나가 제게 와 있다면, 이후의 적절한 조치로 금
요일 방과후에 남게 됩니다 – 학부모님들은 그러한 경우에 적어도 이틀간의 경고를 받게 됩니다. 
방과후에 남는 것은 학교가 바라는 바는 아니며, 이 조치가 오래가지 않거나 바라건대 불필요할 것
으로 생각합니다. 

NIS는 교육에 필요하지 않은 고가품은 가급적이면 학교에 가져오지 않는 것이 좋다는 입장입니다. 
어떻든간에 현실적으로, 만약 학생이 그렇게 하고자 하면 그 물건을 잘 보관할 책임이 있습니다.
 
절도가 NIS에 만연한 행동은 아니지만, 우리는 심각하게 주의를 기울여야 합니다. 이는 자신과 타
인, 자산을 ʻ존중ʼ하는 것을 강조하는 우리의 사명의 핵심을 잘라내는 것입니다. 물건을 훔치는 것
은 우리의 신뢰와 함께 하는 커뮤니티를 무너뜨리는 것이며, 존중의 극심한 부재를 보여주는 행동
입니다. 학부모님들이 우리의 소유물에 대한 개인의 책임에 대해서 대화로 아이들을 사로잡기를 
바라며, 저희도 우리 아이들에게 계속해서 가장 좋은 교육적인 환경을 제공하기 위해 아낌없는 지
원을 할 것입니다.

이에 대해 더 이야기하고 싶으신 것이 있으시면, 주저하지 마시고 저를 만나시기 바랍니다.

Richard Swart
교장



4

개인 프로젝트 전시회! 

10학년 학생들이
만들고 빛을 발할 기회

2010년 3월 9일 화요일
매해 우리 10학년 학생들은 발견과 창조 프로젝트에 착수합니다.  

각 학생은 그가 열정이 있는 주제를 골라 그것에 대해 더 탐구합니다. 2010년 3월 9
일 화요일에는, 학교 개인 프로젝트 전시회에서 학생들이 각자 자신의 프로젝트를 선
보일 것입니다.

NIS에 오셔서 학생들에게 그들의 프로젝트에 대해 물어보십시오! 전시회는 오전 
8:30에 시작되어 점심시간에 끝납니다.

개인 프로젝트에 대한 중요사항:

 모든 10학년 학생들이 개인 프로젝트를 합니다.

 개인 프로젝트는 과정과 성장에 초점이 맞추어져 있습니다.

 개인 프로젝트는 상호작용 분야에서 한두 가지를 중심으로 합니다: 
학습에의 접근, 환경, 도구를 만드는 사람, 보건 사회 교육, 커뮤니티
와 서비스
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학생회 미술품 경매의
새로운 일정.

2010년 3월 10일 (수)
저녁 6:30 미술품 감상
저녁 7:00 경매 시작

문의사항이 있으시면, MYP/DP 학생회 고문 Stephen Toole 에게 이메일을 보
내시기 바랍니다. 

stephentoole@staff.nanjing-school.com

3월에 여러분 모두를 뵙기를 기대합니다!

mailto:stephentoole@staff.nanjing-school.com
mailto:stephentoole@staff.nanjing-school.com
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현재: 오늘 우리는 Equitrac 프린팅시스템을 가지고 있습니다. 6개
의 큰 고속 Ricoh 다기능 프린터가 캠퍼스 곳곳에 전략적으로 배
치되어 있습니다. 우리는 많은 별개의 개인 프린터들을 없앴습니
다. 각 사용자는 중앙 프린터 시스템에 계정을 가지고 있습니다. 
우리가 프린트 명령을 내릴 때, 프린트 작업은 중앙 서버로 가게 
되고, 사용자가 작업을 ‘수거’하기 위해 프린터로 갈 때까지 대기
하게 됩니다. 프린트할 때, 사용자에게 장수와 비용이 제시됩니다. 
우리는 토너와 종이의 실제비용을 충당하기 위해 흑백인쇄와 칼라
인쇄의 가격을 정하였습니다. 여러 가지 프린트 설정으로 양면인
쇄, 2 페이지 인쇄, 등을 설정할 수 있습니다. 인쇄할 때, 사용자는 
무엇을 할 지 정하고 ‘accept’버튼을 누릅니다. 그리고 ID카드를 
스캔하고 프린트 과정을 시작하게 됩니다. 이로써 프린트 작업은 
끝나게 됩니다.  만약 한 프린터에 많은 사람들이 기다리고 있다면
(이런 경우는 드뭅니다만) 사용자는 그들의 작업을 ‘수거’하기 위
해 다른 프린터로 갈 수 있습니다. 만약 사용자가 작업을 수거하지 
않는다면 프린트 요청은 미리 설정된 시간이 지나면 삭제되게 됩
니다. 다시 말해, 이전처럼 버려지고 원치 않는 프린터가 트레이에 

이전: 우리 학교는 다른 학
교들과 같았습니다. 프린터
들은 지난 몇 년간 가격이 
내렸는데 잉크젯 프린터는 
특히 가격이 내려 이제는 잉
크 카트리지가 더 비싸졌습
니다! 우리는 60여 대의 개
별 레이저 라이터 프린터가 
서버에 연결되어 있어 랜을 
통해 아무나 접근할 수 있게 
되어 있었습니다. 학생들과 
교수진은 자신들이 사용하
고자 하는 프린터를 설정해
야만 했습니다. 네트워크 프
린팅으로 우리는 많은 양의 
종이를 낭비했습니다. 이는 
주로 실수로 학교의 다른 곳
에 있는 프린터로 프린트하
여 방치해 버리는 것도 한 
몫 했습니다. 다른 경우는 
필요 없는데도 부주의하게 
프린트하는 것이었습니다. 
전체적으로 우리는 프린트
하는 것을 잘 관리하지 못했
고 매일 낭비가 있었고, 수
리, 종이, 토너카트리지 교
환을 계속 했왔습니다.

프린팅 서비스관리



7

놓여있는 일은 발생하지 않습니다. 또 하나는 이 ID카드는 도서관, 식당, 네트워크 카드와 동일한 
카드입니다.

각 교직원과 학생은 매년 자신들의 계정에 정해진 금액이 주어지게 됩니다. 우리는 1년 시험기간
(2009-2010)을 거쳐 금액을 조정할 것입니다. 더하여 프린트 작업을 하기 위해 프린터 앞에 서 
있지 않으면 프린트를 할 수 없기 때문에 기밀 혹은 민감한 내용을 위한 개별프린터의 필요성은 많
이 줄었습니다. 하지만 행정실에는 개별 프린터를 몇 대 비치해 놓았습니다. 

이 프린터들은 많은 기능을 할 수 있습니다: 사진 품질 스캐너, 스캔한 것을 무료로 이메일 계정으
로 보내기; 프린터가 USB를 읽고 전체 사진이나 이미지 폴더를 업로드하여 우리의 이메일로 혹은 
미리 설정된 서버 폴더로 보낼 수 있습니다; 이 프린터들은 또한 복사기능도 있어 미리 정해진 가
격에 따라 복사를 할 수 있습니다.

마지막으로 우리는 상당한 개인 혹은 그룹의 사용 보고를 받습니다. 우리는 현재 이 계들과 서비
스를 필요한 곳에 임대하고 있습니다.

결론: 우리는 현재 프린팅 요구를 서버에 있는 정보를 통해 관리하고 있으며 종이 낭비가 훨씬 적
고 전체 비용이 줄었으며 개인에게 프린팅은 돈이 든다는 경각심을 일으켜 주고 있습니다 – 우리
는 차이를 만들 수 있는 사람들입니다. 우리는 진심으로 이 시스템을 추천합니다.
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jacquiweatherly@staff.nanjing-school.com

Game Schedule

TIME PITCH 1 PITCH 2

10:00 HIS v NIS (G)

11:00 SSIS v Chinese School (G) NIS v Chinese School 2 (B)

12:00 HIS v Chinese School (G) Chinese 1 v Chinese 2 (B)

13:00 SSIS v NIS (G) NIS v Chinese School 1 (B)

14:00 HIS v SSIS (G) GCA v Chinese School 2 (B)

15:00 Chinese School v GCA (G) Chinese School 1 v GCA (B)

16:00 GCA v NIS (G) GCA v NIS (B)

Family and friends are welcome to come and watch the players in action.
GOOD LUCK to all the teams, letʼs have a great day!

For further information, please contact Jacqui Weatherly (SAC PE)

Nanjing International School
Invitational Soccer Tournament

Saturday 13th March, 2010

mailto:jacquiweatherly@staff.nanjing-school.com
mailto:jacquiweatherly@staff.nanjing-school.com
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               Shanghai Eurest Food 

Technologies Services Co. Ltd. 
 1202-1206 Ascendas Plaza 333  

 Tianyaoqiao Road Xuhui District 

 Tel:  (86) 21 6426 3355 

! Fax:  (86) 21 6426 3578 

To!" All Units 

#$%&'() 

From* Compass China QA Department 

Compass+, -./ 

Date01" 2010/02/26 

Subject2(" About the cowpea and sword bean served in Eurest Canteens 

3456789:;<=>?<:@A 

 

Dear all, 

BCD 

Since the cowpea and sword bean with high pesticide residual was reported in many cities recently, our company 

will suspend the serving of cowpea and sword bean in all our canteens. 

E4F1GHIJKLMNOPQRST:;<=>?<DUVWXYZ[\56789@A;<=>

?<] 

 

To be highly responsible for our clients and customers, please strengthen the communication to eliminate the 

unnecessary panic. And please be assured that we are taking the matter very seriously, and have been keeping the 

issue in view very closely.  We will do everything necessary to protect the health of our customers and our staff.  

E4^_`:abcdDefghijklmno:pq]ersUVtuvwxyDz{^x|}~

��3�]UVY�����}�_`=UV��:��] 

 

Thank you for your kind attention and continual support in our catering services.  

���:3����j�^UV�8��:�~] 

 

Compass China QA Dept. 

Compass+, -./ 


